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ВВММЕЕССТТЕЕ

Белорусское продовольствие
сегодня продается в 49 странах ми-
ра. Но основным торговым парт-
нером была и остается  Россия, на
рынок которой сегодня приходит-
ся  90 процентов экспорта белорус-
ских мясо-молочных изделий. 

На недавней Московской меж-
дународной выставке «Продэкспо-
2011»  (к слову,  крупнейшей в Вос-
точной Европе) Беларусь была
представлена объединенным стен-
дом производителей мясо-молоч-
ной продукции Гродненской облас-
ти – одного из самых развитых
сельскохозяйственных регионов
страны. Белорусский стенд посети-
ла министр сельского хозяйства
России Елена Скрынник, после че-
го позвонила губернатору Грод-
ненской области Семену Шапиро,
своему бывшему коллеге, ранее
возглавлявшему Минсельхозпрод
Беларуси. Во время дружеского об-
щения Елена Скрынник призна-

лась, что рада видеть белорусскую
продукцию на территории своего
государства. 

Генеральный директор торгово-
го дома «Гродненский» Дмитрий
Сиротенко, поведавший эту исто-
рию журналистам, склонен счи-

тать, что так думает и подавляющее
большинство россиян. «Для них
белорусское продовольствие – это
натуральный продукт высокого ка-
чества по приемлемой цене. И если
те же западные корпорации пози-
ционируют свою продукцию с по-

мощью брендов, то для россиян бе-
лорусский бренд – это все, что про-
изведено в Беларуси», – считает
Дмитрий Сиротенко.

Поэтому неудивительно, что в
2010 году белорусский продоволь-
ственный экспорт в Россию вновь
вырос и достиг 2,2 миллиарда дол-
ларов. Причем 90 процентов при-
ходится на мясо-молочные изде-
лия, из которых 70 процентов – мо-
лочные продукты.  Но и в этом го-
ду молочная река из Беларуси в
Россию не обмелеет. «Есть догово-
ренность с российской стороной об
увеличении в текущем году поста-
вок молочной продукции до 3,6
миллиона тонн – это на 800 тысяч
тонн больше, чем в 2010 году.
Дальнейшее увеличение белорус-
ских поставок на российский ры-
нок является предметом обсужде-
ния Минсельхозпрода Беларуси и
Министерства сельского хозяйства
Российской Федерации», – говорит
начальник управления внешнетор-
говой политики и иностранных ин-
вестиций Министерства сельского
хозяйства и продовольствия Бела-
руси Тамара Усачева. 

Дмитрий Сиротенко считает,
что успешной реализации белорус-
ской продукции, произведенной на
Гродненщине, способствует и созда-
ние торгового дома «Гродненский».

Благодаря такому объедине-
нию все предприятия-акционеры

имеют в России  собственную това-
ропроводящую сеть, молочную и
мясную продукцию гродненских
предприятий можно встретить в
магазинах почти всей России – от
Смоленска до Дальнего  Востока.
«Не секрет, что работа с российс-
кими сетями сложна и одному
предприятию зачастую практичес-
ки невозможно войти в торговую
сеть. Как правило, сети покупают
не сыр или молоко, они покупают
сервис, на котором зарабатывают
деньги. И мы им этот сервис га-
рантируем», – отмечает  Дмитрий
Сиротенко. 

Но все же основа популярнос-
ти – это, конечно же, качество
гродненской продукции. «Вкус и
качество гродненских мясных и
молочных продуктов высоко оце-
нивают потребители во многих
странах. Предприятия «Гродномя-
сомолпрома», куда входят пять мя-
сокомбинатов и девять предприя-
тий молочной отрасли, выпускают
качественную и конкурентоспо-
собную продукцию. А ее богатый
ассортимент – от деликатесных
мясных продуктов, сухого молока
и сыворотки до технического казе-
ина – удовлетворит любого заказ-
чика, – рассказывает генеральный
директор государственного объе-
динения «Гродномясомолпром»
Юрий Шулейко. –  Всеми без иск-
лючения предприятиями внедрена

система менеджмента качества, со-
ответствующая международному
стандарту ИСО серии 9000, в
большинстве из них функциониру-
ет система анализа рисков и крити-
ческих контрольных точек
НАССР. За последние пять лет на
техническое перевооружение на-
ших предприятий направлено бо-
лее 540 миллиардов белорусских
рублей. Как результат, в объедине-
нии не осталось ни одного молоч-
ного завода, который работает на
старом оборудовании. К 2012 году
в техническую модернизацию бу-
дет вложено еще порядка 100 мил-
лиардов рублей». 

Произведенная на современном
оборудовании по высоким стандар-
там качества и прошедшая строгий
многоступенчатый лабораторный
контроль на всех стадиях производ-
ства, гродненская продукция соот-
ветствует высочайшим требовани-
ям качества.  Поэтому закономер-
но, что около 60 процентов про-
дукции «Гродномясомолпрома»
экспортируется почти в 30 стран
мира: 55 процентов молочной про-
дукции, 70 процентов сухого цель-
ного молока, 70 процентов масла,
25 процентов мяса. 

За рубежом, и в первую очередь
в России, ценится продукция Ош-
мянского сыродельного завода, ко-
торый  производит 28 видов сыров,
молокопродукты ОАО «Молочный

мир», а также Новогрудского мас-
лодельного комбината, продавае-
мые под торговой маркой «Ново-
грудские дары». Всего же перечень
продуктов, производимых пред-
приятиями области и реализуемых
на российском рынке торговым до-
мом «Гродненский», составляет
около 1000 наименований.

Белорусско-российское сот-
рудничество в сфере производ-
ства и реализации продуктов пи-
тания – это дорога с двусторон-
ним питанием. 

– Из России мы импортируем
мясо, в основном колбасы, из мо-
лочных продуктов наиболее попу-
лярны йогурты. Для обеспечения
работы белорусского агропро-
мышленного комплекса  завозим
российские зерно, семена, хими-
ческие средства защиты, ветери-
нарные препараты. Тесно сотруд-
ничаем и на уровне министерств.
В частности, ежегодно проводим
совместные коллегии Министер-
ства сельского хозяйства России и
Министерства сельского хозяйства
и продовольствия Беларуси, где
вместе решаем вопросы нашей аг-
рарной политики,  – резюмирует
начальник управления внешнетор-
говой политики и иностранных
инвестиций Мисельхозпрода Бела-
руси Тамара Усачева.

Александр РУДКОВСКИЙ

ООББЩЩИИЙЙ  РРЫЫННООКК

Выбирает покупатель
Потребление белорусских продуктов в России
в прошлом году возросло на сорок процентов
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На заседании прошедшего в
Минске «круглого стола» руково-
дителей и делегаций промышлен-
но-предпринимательских органи-
заций стран – участников Между-
народного совета деловых кругов
разговор шел о расширении ин-
вестиций в экономики своих госу-
дарств. И по единодушному мне-
нию представителей России и Бе-
ларуси, меры, предпринимаемые
сегодня белорусским руковод-
ством по либерализации экономи-
ки, однозначно станут новым им-
пульсом к расширению бизнес-
сотрудничества наших стран.  

Заседание проходило в рамках
открытой конференции Республи-
канского общественного объеди-
нения «Белорусская научно-про-
мышленная ассоциация», предсе-
датель которого Александр Швец
рассказал присутствующим о  пла-
не мероприятий по реализации
положений директивы Президен-
та Республики Беларусь №4 «О
развитии предпринимательской

инициативы и стимулировании
деловой активности в Республике
Беларусь». Только по первому
разделу директивы, которая каса-
ется развития добросовестной
конкуренции субъектов предпри-
нимательской деятельности неза-
висимо от форм собственности и
перехода на рыночные принципы
ценообразования, предстоит по-
менять не менее ста сорока норма-
тивно-правовых актов. Причем
эти изменения должны носить
продуманный, системный харак-
тер. Намечен целый ряд меропри-
ятий по защите и развитию в Бела-
руси частной собственности и соз-
данию условий для беспрепят-
ственного осуществления предп-
ринимательской деятельности.
Сегодня предприниматели хотят
увидеть необратимость начатых
перемен, и задача объединения, по
мнению его председателя – по-
мочь государству и бизнесу нала-
дить конструктивный диалог. Тем
более что РОО «Белорусская на-

учно-промышленная ассоциация»
всегда позиционировала себя как
центральная площадка для выра-
ботки оптимальных общеэконо-

мических принципов работы на
рынке страны. 

В свою очередь, первый испол-
нительный вице-президент Рос-

сийского союза промышленников и
предпринимателей Александр Му-
рычев считает, что хотя самую ост-
рую, жесткую фазу кризиса мы ми-
новали, тем не менее осталось еще
немало проблем, связанных с вы-
равниванием условий функциони-
рования бизнеса в целом и субъек-
тов хозяйствования в наших эконо-
миках в частности. По его мнению,
основой для активизации работы
бизнес-структур наших стран долж-
но стать формирование Таможен-
ного союза Казахстана, Беларуси и
России и Единого экономического
пространства. Необходимо сфор-
мировать такие условия, которые
не усложняли бы ведение бизнеса, а
упрощали и стимулировали его раз-
витие. Александр Мурычев уверен:
промышленно-предпринимательс-
кие  организации вполне могут
выступать как экспертные площад-
ки, координирующие те или иные
предложения всего бизнеса наших
стран и предлагающие нашим пра-
вительствам пути, условия и нап-

равления для дальнейшего разви-
тия бизнеса и инвестиционной сре-
ды. Здесь должен идти обмен опы-
том, обсуждаться взаимодействие
бизнеса и власти в условиях
посткризисной экономики. 

По мнению Александра Муры-
чева, в отношениях России и Бела-
руси чрезвычайно важным направ-
лением  в новых условиях стано-
вится более активное развитие
прямых отношений наших регио-
нов. Также важно, что в наших
странах сегодня все активнее начи-
нают реализовываться различные
программы приватизации госсоб-
ственности. Здесь может быть
очень много заинтересованных
предложений с обеих сторон о вза-
имовыгодном сотрудничестве.
Российский союз промышленни-
ков и предпринимателей вместе с
партнерскими организациями го-
тов стать информационной пло-
щадкой, где эти предложения мог-
ли бы предлагаться заинтересован-
ным партнерам в России. 

Отвечая на вопрос корреспон-
дента газеты «Союзное вече» о
пользе сотрудничества между рос-
сийскими и белорусскими про-
мышленными и предпринима-
тельскими организациями для раз-
вития и углубления экономичес-
кой интеграции между нашими
странами, председатель РОО «Бе-
лорусская научно-промышленная
ассоциация» Александр Швец от-
метил, что бизнес-сотрудничество
всегда является хорошей платфор-
мой для достижения политических
соглашений, ускорения политичес-
ких процессов. На уровне народ-
ной бизнес-дипломатии наше сот-
рудничество продвигается быстрее,
и тот импульс, который дает для
развития предпринимательской
инициативы новая директива Пре-
зидента Беларуси, однозначно бу-
дет способствовать нашему даль-
нейшему сближению. «Собствен-
но, наши страны на сегодня уже
достаточно близки: на уровне от-
ношений между гражданами, меж-
ду субъектами бизнеса мы никогда
не чувствовали разделения, – ска-
зал Александр Швец. – Единствен-
ное, что нас разделяло, – админист-
ративные процедуры. Я надеюсь, в
рамках Союзного государства, Та-
моженного союза, Единого эконо-
мического пространства они исчез-
нут и все встанет на свои места». 

Андрей БОБОК

ССООТТРРУУДДННИИЧЧЕЕССТТВВОО

Больше возможностей для бизнеса
Либерализация белорусской экономики должна стать хорошим фундаментом
для углубления российско-белорусской интеграции 

Директива №4 даст новый импульс фермерскому движению
в Беларуси

Ученые из России и Беларуси
больше шести лет назад начали
эксперименты по получению
козьего молока, содержащего бе-
лок лактоферрин. Это вещество
присутствует в женском грудном
молоке и защищает новорожден-
ного от вирусов и бактерий до тех
пор, пока у малыша не сформиру-
ется собственный иммунитет. Од-
нако, прежде чем «вживить» чело-
веческий ген козе, ученые экспе-
риментировали на мышах. 

Как рассказала «СВ» замести-
тель директора Института биоло-
гии Российской академии наук
Елена Садчикова, на сегодняш-
ний день продолжена работа по
исследованию трансгенных мы-
шей, несущих в своем геноме ген
лактоферрина человека. В резуль-
тате определена продукция лакто-
феррина человека в молоке пер-
вичных трансгенных мышей.  На
этой основе выбраны генные
конструкции, обеспечивающие
наибольший уровень экспрессии
лактоферрина с молоком мышей.
Таким образом, было установле-
но, что передача трансгена – явле-
ние наследственное, передается

как по женской, так и по мужской
линии до десятого поколения и
проявляется у 50 процентов мы-
шиного потомства.

Напомним, что в 2007 году на
свет появились два первых транс-
генных козленка – Лак-1 и Лак-2.
По словам Елены Садчиковой,
следующим успехом стало появ-
ление их потомства с измененны-
ми генами.

Козу в качестве «донора» по-
лезного белка лактоферрина вы-
брали неслучайно. Неприхотли-
вое в содержании животное име-
ет огромную устойчивость к за-
болеваниям. Преимущество
козьего молока известно издавна.
Оно отличается от коровьего бо-
лее высокой биологической ак-
тивностью, в том числе витамин-
ной. В нем, как и в женском, в
составе основного белка – казеи-
на – преобладает бета-казеин –
вещество, родственное природе
женского молока по структурной
организации и его аминокислот-
ному составу. По содержанию
витамина А козье молоко превос-
ходит коровье в 2 раза, аскорби-
новой кислоты – в 1,5 и никоти-

новой (витамин РР) – в 3 раза.
Богатый витаминный состав мо-
лока можно объяснить тем, что
козы едят больше разнообразных
кормов. 

Исследования лактоферрина
показали, что он способен оста-
навливать рост патогенных мик-
роорганизмов, устойчивых к ан-
тибиотикам, а при совместном
использовании с антибиотиками
лактоферрин в разы повышает их
терапевтическое действие. Это
открывает практическую возмож-
ность решения одной из актуаль-
ных проблем современной меди-
цины – борьбы с внутрибольнич-
ными инфекциями.

– Нами впервые получено мо-
локо от трансгенных коз, содер-
жащее в среднем 5,5 г/л лакто-

феррина человека. Создано экспе-
риментальное стадо коз, продуци-
рующих с молоком лактоферрин
человека. С использованием раз-
работанного лабораторного мето-
да из молока коз  выделен белок
лактоферрин, который по физи-
ко-химическим параметрам и би-
ологическим свойствам соответ-
ствовал природному лактоферри-
ну человека. Открыта принципи-
альная возможность отделения
лактоферринов различных видов
животных от лактоферрина чело-
века. На лактоферрин человека
получено заключение Центра по
испытаниям и сертификации на
соответствие ГОСТам, – заклю-
чила Елена Садчикова. 

Александр ИВАНОВ

ССООЮЮЗЗННЫЫЕЕ  ППРРООГГРРААММММЫЫ

Козы – целительницы
В ближайшие годы на основе лактоферрина будут созданы
опытные партии лекарственных средств нового поколения

Выставка-ярмарка «Беларусь –
Казахстан – Россия – 2011» будет
проходить с 1 по 6 апреля в 69-м
павильоне Всероссийского выста-
вочного центра. Она приурочена к
празднованию Дня единения наро-
дов Беларуси и России.

Это уже 15-я союзная выставка
на ВВЦ – своеобразный юбилей.
Она примечательна еще и тем, что
в ней впервые будет участвовать и
Казахстан. Предприятия этой стра-
ны – участника Таможенного союза
будут представлены пока в ограни-
ченном формате, но тем не менее
это все равно очень позитивный
сигнал. У Казахстана россиянам и
белорусам тоже есть чему поучить-
ся, там накоплен ценный опыт в са-
мых разных отраслях, который сто-
ит перенять. Конечно, в этом году в
рамках празднеств, посвященных
20-летию СНГ, еще будут казах-
станские выставки, но хотелось,
чтобы такие мероприятия проходи-
ли на регулярной основе.

Апрельская выставка-ярмарка
проводится при поддержке Посто-
янного Комитета Союзного госу-
дарства, Государственной Думы
РФ, Совета Федерации РФ, Посоль-
ства и торгового представительства
Республики Казахстан, Министер-
ства сельского хозяйства и продо-
вольствия РБ, торгово-промыш-
ленных палат Беларуси и Казахста-
на, Московской торгово-промыш-
ленной палаты.

Будут работать экспозиции –

«Техника и оборудование», «Про-
дукты питания», «Товары народно-
го потребления», «Одежда, обувь,
меховые изделия», «Товары для де-
тей», «Хлебный салон», «Салон кон-
сервов» и др. Одновременно будут
проходить выставки – «Ваше здо-
ровье и красота», «Мир чистой во-
ды и напитков», «Мир меда – 2011»,
«Санаторно-курортное лечение». 

Такие ярмарки традиционно яв-
ляются местом встречи производи-
телей продукции и представителей
розничной и оптовой торговли, по-
этому на них нередко заключают
контракты на поставку продукции.
Производители, участвующие в
выставке, будут оцениваться жюри,
победители – получать памятные
медали и дипломы.

– Мы стараемся сделать все,
чтобы каждая союзная выставка бы-
ла как праздник, даже рекламу дела-
ем в соответствующем радужном
стиле, – рассказывает директор выс-
тавочных проектов компании «Экс-
подизайн» Михаил Лапшин. – Мы
всей дирекцией влюблены в Бела-
русь. Очень хорошие отношения у
нас сложились со многими белорус-
скими предприятиями. Предыду-
щая союзная выставка была на ВВЦ
в январе. Тогда к нам было настоя-
щее «паломничество». У нескольких
белорусских предприятий за два
дня до окончания выставки закон-
чился весь товар! Апрельская выс-
тавка будет в два раза масштабнее.
Сейчас в Москве проводится широ-

кая рекламная кампания предстоя-
щего мероприятия.

Активное участие в выставках –
это один из показателей экономи-
ческого благополучия того или
иного предприятия. Выставки –
чуткий барометр рынка и бизнеса.
Из-за кризиса около трети всех выс-
тавок на ВВЦ прекратило работу
или же существенно сократило пло-
щади экспозиций как раз из-за того,
что многие компании стали опти-
мизировать расходы. 

– Надо убирать барьеры для
торговли, ведь в первую очередь
страдают малые и средние предпри-
ятия, – продолжает Михаил Лап-
шин. – Надеюсь, что наши союзные
выставки помогают российским и
белорусским предприятиям. Кроме
того, наш выставочный проект на-
целен на то, чтобы в полной мере
реализовать модель народной дип-
ломатии. Нас всегда поддерживал
Постоянный Комитет и лично Гос-
секретарь СГ Павел Бородин. Не
раз он лично посещал наши экспо-
зиции. Я придаю огромное значе-
ние существованию Союзного госу-
дарства и считаю, что День едине-
ния должен стать более масштаб-
ным праздником с участием всех
регионов России и Беларуси. Ду-
маю, что в начавшемся десятилетии
мы станем свидетелями еще более
глубокой интеграции не только с
Беларусью и Казахстаном, но и дру-
гими странами СНГ.

Николай АЛЕКСЕЕВ

Успех народной
дипломатии
В союзной выставке будет участвовать и Казахстан

Программа Союзного государства «Разработка технологий и
организация опытного производства высокоэффективных и биоло-
гически безопасных лекарственных средств нового поколения и пи-
щевых продуктов на основе лактоферрина человека, получаемого
из молока животных-продуцентов» («БелРосТрансген-2») утверж-
дена Постановлением Совета Министров Союзного государства от
26 июня 2009 года №23. 
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